BPA u IIPA, BPAT u BPATH, BPABO u ITPABO (BRA and PRA, brother
and to take, bravo and right)

ComcukoB Astekcannp Meanosuu (Aleksandr Ivanovich Somsikov)

AHHOTaHI/IH. PaCCMOTpeHa BCPOATHAA OTHUMOJIOTHA HCCKOJBKHX PYCCKHUX CJIOB.
[IpunoxxeH nepeBos CTaTbU ¢ PYCCKOTO SI3bIKA HA AHTJIMMCKUN.
Abstract. A probable etymology of several Russian words is considered. Attached

Is the translation of the article from Russian into English

Haunewm c stumonoruu cioB bPA u ITPA.
CHayvasia UMEIOIAsICS S TUMOJIOTHS.

BPA
opa «nacmennas mocmpay (4exos u op.), uz ¢pany. bras — mo snce.
IIpoucxocoenue crnosa opa 6 smumonocuueckom ounain-ciosape Pacmvepa M.
KommenTapmii. 31ech coobuieHune smumonocuieckoeo cioBaps. Ho rue ke cama

stumodiorusi? — E€ npocto HET. EcTb TonbKO 3Hauenue. Ilycts u dpaHIity3ckoe.
IMpennaraemasi 3TUMOJIOTMSI

Urak, cinoBo BPA (ot ¢pani. bras — pyka) 370 HaCTeHHBIN CBETUIBHHUK B (hopme

PYKW, nepxameit Gpaken wnu ceeuy Puc. 1.

Puc. 1. BPA sto PYKA (bras), aep>xaiasi CTCHHOW CBETHJIHBHHUK
Ho 3mecs He mpocto pyka, a IIPABas, npuuem, cyns mo JaTHOM IepyaTke,

MydHccKas pyxa.


https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%B1/%D0%B1%D1%80%D0%B0

IMPA

B kauecmee npucmasku 6 UMEHHBIX CIOMHCEHUSX, UMeem YCUNUMENTbHOE 3HAY., Hanp.

npacmapeiil - «OpegHeiuuily, Ui o0Oo3Havaem 0onee BbICOKYIO CMENneHb, 8

mepmuHax poocmea — 0Oolee oOmMOANeHHOe poocmeo (npdaded, NpPAsHYK),

8bICHIYNAem MakKice 8 3HAY. «HAYAN0 4e20-Tub0y. NpapamKu «KpacHvle 8CMABKU

Ha naedyax MHCeHCKOU pyoaxuy; Moxcem 0003HaAUamv nepexoo 8 Op. COCMOAHUE:

npanpyo «npoausHou 002covy (Ilomeous, POB 4, 219; Cpesn. 11, 1342). Csazano

yepeodosaHuem 2IACHbIX ¢ Npo (CM.), NPUCMABKOU U Npedil. 8 2lae. CAOHCEeHUSX

(Pozsaoosckutl RS 2, 94; Bpyeman, Grdr. 2, 2, 873). Cp. ykp., 06ap., Op.pycck., cm. -

cnae., 0one., cepboxops. npa-, CI08€H., HeWl., CA8Y., NOJbCK., B.~IVHC. pra-

Poocmeenno num. pro, npeon. ¢ un. «Mumoy, propernai «8 no3anpouiom 200y,

Op.-npycck. prabutskas «eeunwiiiy, Op.-uno. pra- Hapsaoy c pra- (3yoamoiti, WZKM

4, 89 u cn.; Convmcen, KZ 35, 468), pratar «pano, ympomy, 2omep. mpmi, amm.

TP@O — Mo dice, WPOTEPVOL «08a 2004 HA3AO0Y, JAM. pro «nepeoy, 0.-8.-H. fruo

«panoy (Tpaymman, Germ. Lautg. 22; BSW 229 u cn.; Apr. Sprd. 411; Bpyeman,

Grdr. 2, 2, 873; M.-3. 3, 400; I'ogpman, Gr. Wb. 286, Banvoe-Iogpm. 2, 364 u cx.)

IIpoucxodxcoenue cnosa npa 6 smumono2uieckom ounain-ciosape Pacvepa M.

Kommentapuii. CinoBo [IPA wumeer 3HaueHue npeodsapsarowjuii, UZHAYATbHBILL,
ucxoouwlil, npexcuutl. A mouemy? — OCTaBICHO HEM3BECTHBIM.

IMpennaraemasi 3TUMOJIOTMSI

MoxHo npennonoxutb, uto bPA u IIPA 5T0 BapuaHThl NPOU3HOIICHUS U
HalMcaHusg OJHOro u Toro ke ciosa. Ilpu stom cnoBo IIPA wmoxer ObITh
BBICKA3bIBAHUEM, COCTABJIEHHBIM UCXOOHbIMU npocmuimu ciaoBamu [1(0)+PA, To ecTh
NPOU3BOJILHBIMU COYEMAHUAMU 3BYKOB, TIO ONPEIECICHUIO He UMerouwumu 3TUMOJIOTHH,
HCIIOJB3YEMbIMH B CJIUTHOM BHJIE U B HEOOJIBIIIOM COKPAILICHUH.

Cnoo IIO moxer ObITh MecTOMMEHHEM MecTa U BpemMeHu — [1O(Bepx) wumm
[IO(panbiie), a PA (cuumTaromieecsi «IpPEBHEHETUIIETCKUM), 3TO HAaNMEHOBAHUE
COJIHA wiu ero cusiHMsg, B PacIIMPEHHOM NOHMMAHUM — OO0KECTBEHHOTO WM
MIPUPOIHOTO, HE BBI3BIBAIOIIETO COMHEHUH.

[Tostomy cnoBo TTOPA, B cokpamienuu I1(0)PA, moxeT o3Ha4yath — corjiacHo PA,
TO €CTh 00KECTBEHHOMY WUJIU IPUPOJHOMY YCTAHOBJICHUIO.

[To xoTopomy I[TPABast pyka y OOJBIIMHCTBA MY>KYUH (10 85 MPOIIEHTOB) SIBISIETCS
OCHOBHOM, Ooiyiee pa3BUTOM, paboraromieid i padoueid. IlepekpecTHo ympaBisieMoit
JIEBBIM (siormuyeckum) mnonymapuem mo3ra. W numb y 15 NpoueHToB MY»K4MH,
sapisitomuxcst JIEBIITAMMU, rnaBuoit snsgetrcsa JIEBAS pyka, ynpasnsiemas [IPABBIM

(accouMaTuBHBIM) MOdylIapueM. BcreacTBue MOJIOBOM 3€pKAIbHOM CHUMMETPUHU Y
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KEHIIMH, BO3MOXHO, HA000poT. M3-3a 4ero BO3HUKAIOT TPYAHOCTH TOHUMAHUS,
BBI3bIBAEMBIE PA3HBIMU THUIIAMH JIOMUHUPYIOIIETO MBIIUICHUSA.

B coBeTckoe Bpems BCeX 3aCTaBIUIM MUCATh INPABOM PYKOM, MBITAsICh HAYYUTh
TyMaTh JTaKe MPUPOTHBIX JIEBIIEH, HE3aBUCUMO OT WX WHIANBUIYATbHBIX 0COOCHHOCTEH.
Tenepp ke, HA000OPOT, BHEIPEHHEM BCEBO3MOXKHBIX «CBOOOM» CTPEeMSTCS OTYUYUTh
nymaTth. Harmo mepeOuBasi Ha IOJyclIOBE, YTOOBI HE JaTh JIOBECTH KOHIA JIOOYIO

CBsI3HYIO MBICITB https://www.youtube.com/watch?v=0cwiUVmXaJU Puc. 2.

Puc. 2. — IIpoury meHst He nepeOuBaTh!
Takyio e pojib UrpalOT PEKJIAMHbIE BCTABKH, HE HMEIOLIUE LEIH COOOIIUTH
pealibHyI0 UH(OpMaIMIO, a JIMIIb pa30MBaIOIINEe MBICIb Ha HECBSI3aHHbBIE MEXIy COO0M
(¢parmenTsl. He ciy4aiiHO U MosiBIEHUE PYKOBOAMTEIIEH, MOANUCHIBAIOIIUX JOKYMEHTHI

neBou pykou Puc. 3.

Puc. 3. AMepruKaHCKHE TPE3UICHTHI-JIEBIIIN.

Harmsannoe cBuaeTensCcTBO Aerpajalili COBPEMEHHOW LMBWIM3AUU. VCTUHBI
OOJIBITIC HET, €CTh TOJIBKO MHeHue. lleHa KoToporo — HOJIb.
ITPAB u ITPABO

IIpoucxooum om obwecnas. CcyOCManmusupoB8arnHoe npui. om
CMapoClassaHcKo2o npass 8 Gopme cpeoHe2o pood. Op.-pyccK., cepOCK.-yepk.-
cas. npaso, YKp., benop. npdeo, boae. npaso, cepboxXops. npaeo, ClLOGEHCK. pravo,
YyeulcK., Cro8aykx. pravo, noiavck. prawo. Om *prave (cm. npasvlii). Jlum. prova
(6un. eo. provg), 1amvluicK. prava «cyoebroe 0eo, cyo» 3auMcmes. U3 cide., d He
POOCMBEHHbL CAB. CIOBAM.

ru.wiktionary.org

Omumonozus ciosa npaeo
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Kommenrapmuii. «Hayunas» pexoHcTpykuust npuiracamenshoco *IIPABD B
JIAMUHO-KUPUIIUYECKOU 3aITACH — TPravb 6e3 coOCTBEHHON STHMOJIOTUH.

Ilpaso. Obwecnassanckoe cn060, 00pPA3068aAHHOE HA OCHOBE CPeOHe20 pPood
cnosa npaswv (npaswiil).
IIpoucxodcoenue cnosa npaso ¢ smumonozuveckom ciosape Kpvinosa I'. A.
KommenTapuii. Otumonoruu ciosa [IPABD Toxxe HET.
npaeo ykp., O1p. npaso, Op.-pyccK., cepock.-ycias. npaso, 6oar. npdaeo, cepboxops.
npaeo, CloseH. pravo, Yeul., Cisy. pravo, noavck. prawo. Om *prave (cm. npdeuwiii).
Jlum. prova, eun. eod. provg, 1mu. prava «cyoebnoe 0eno, cyo» 3auMcme. u3 clas.
(M.-D. 3, 383), a nHe poocmeennvt cnas. crosam, eonpexu ITpaymmany (Germ.
Lautg. 22). Cp. npasbiii.
IIpoucxoscoenue crnosa npaso 6 smumonocuueckom oHaaun-croeape Pacmepa M.
Kommenrtapuii. 1 31ece TO xe camoe.
Ilpaso. Obwecnas. Cybcmanmusayusi npui. npassv (cm. npasviii) 8 gopme cp.
p. Ilpaso «3axon» (cp. npasogoe 2ocyoapcmeo) < «mo, YMO NPABUILHON.
Cm. locmuyus.
IIpoucxoorcoenue cnosa npaso 6 smumonocuvweckom ciosape lllanckoeo H. M.
KommenTapmii. [IponzBognoe ot npunararensHoro [IPABD 0e3 ero codctBeHHOM
TUMOJIOTHH.
IMpepnaraemasi 3TUMOJIOTUSA
Bripaxkxenne IIPA=II(0)+PA, TO ecTh €CTECTBEHHBIA WJIM TPUPOJIHBIA. JaeT
npoussoausie IIPABO, to ects I1(0)+PA+BO(T), IIPAB, IIPABBIN.
BPAT u BPATbH
CHavasia UMEIOIINECS ITUMOJIOTUH.
Bbpam. Bo mHozux A3vb1Kkax MOMCHO HAUimMu c08d, pOOCHMEEHHbIE IMOMY PYCCKOMY:
6 awuenuiickom — brother, 6 nemeuyxom — Bruder, 6 namwviwickom — brataritis. B
OpPEBHEPYCCKOM A3bIKE MO CJOBO UMENO Popmy Opampv, 6NOCIeOCMEUU BMOPOe
«p» OMNAo, 4mo u 0ano Clo8y Ce200HAUHUL GUO.
IIpoucxosicoenue crnosa opam 6 smumonocuueckom ounain-ciosape Kpuinosa I'. A.
KommenTapuii. «Bnocieocmeuu émopoe «p» omnanioy. ITo HAIOMUHAET JETCKYIO

3araaky Puc. 4.
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Puc. 4. — A u b cunenu Ha Tpy6e, A omnano, b mponano, 4To ocragock Ha TpyoOe?

DTO UHTEPECHO, HO HE AaeT 3TUMoJioruto ciioBa bPAT.
opam, ykp., oap. bpam, cm.-cias. bpamps, bpamsw, cepooxops. bpam, cioseH. brat,
cmap. bratr (¢pus.), wew. bratr, nonvck. brat, e.-nyoc. bratr, n.-nyxc. brats. ||
llpesnss ocnoea ma -er, gpopma bratv, 6o3m., ouccumunuposana uz bratrv, cm.
I'yiiep, Dekl. 58, Tpaymman, BSW 36, Kpeumep, KZ 31, 368, Ho cp. makxoice
Po3zsaoosckuii, Qu. Gr. I, 426; bepuexep, 1, 82. Poocmeenno op.-npycck. brati,
ymenvut. bratrikai «6pamusy, aum. broterélis, nmw. brataritis «Gpameyy (1um.
ouan. brotas «n0606nuxy, no muenuio byeu (P®@B 70, 101), poocmeenno bratw, Ho,
geposmuee, smo saumcms. us cias.; cm. Ilnexm, KZ 62, 249), op.-uno. bhrata,
asecm. bratar-, apm. etbair, epeu. ppoTnp, EpaTwp «4ien pampuuy, iam. frater,
upn. brathir, com. brobPar, mox. pracar. Hapsody ¢ smum ymeHvul. (hopmbl um.
brolis, nmw. bralis, a makoice unaup. ppa (I'ecuxuir); cm. Kpeumep, Glotta 3, 33; I
Matiep, Alb. St. 3, 36, cm. Bepuexep 1, 82; M. — D. 1, 328 u ca. Mu. opamos —
cmapas cooup. ¢opma; cp. VKp. bopamms, cm.-cras. opampull, opamul],
bone. bopams, cepboxops. bpdmja, opdha, cnoeen. bratja, uew. bratii, Op.-ueu.
bratrie, Op.-nonvck. bracia (Jlocv, Jagic-Festschrift, 335), e.-myorc. bratra,
KOmopble COOMBEmMCcmeyIom 2eped. Qpatpio, cp. makxce Op.-uno. bhratryam
«opamcmeoy, cm. bepuexep 1, 82.
IIpoucxooicoenue cnosa bpam 6 smumonocureckom oHaain-ciogape Pacmepa M.
KommenTapuii. 31mech TOXE 3a MHOXECTBOM CJIOB TJIABHOE YCKOJIB3AET —
omcymcmeue STUMOJIOTHH.
bpam. Unooespon. (cp. nam. frater, mem. Bruder u m. 9.). Crnoso co cmapot
OCHO60U Ha -€, WUPOKO PACNPOCMPAHEHHOU 6 pPOOCMBEHHbIX HA38AHUSX,
cp. mamv — mamepu, cecmpa, am. pater «comey» u m.o. Cosp. ghopma uz 6pampv 6
pe3ynomame OUCCUMUTIIMUBHO20 OMNAOEHUS KOHEUHO2O0 P.
IIpoucxoorcoenue cnosa opam ¢ smumonocuveckom ciosape Lllancrkoco H. M.
Kommenrapwuid. /Juccumunsamusnoe omnadenue P u b — TOXXe MHTEPECHO, HO HE

SIBJIISIETCS DTUMOJIOTUEN.
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IIpennaraemasi 3TUMOJIOT U S

Boipaxxenne bPA=(u)b(0)+PA, 1o ecth Il(0)+PA, maer npousBogansie BPAT, To
ectb BPA+T(o) u BPATbH, T0o ectp BPA+TU(umu Tbl). Breicka3biBanue
BPAT=BPA+T(0) cocraBneno cioBamu (u)b(0)+PA+T(0), B 3nauenun [1(0)+PA+T(0)
T0 ecTh Haxoxsmiics C+ITPABA i xe C IIPABOM (ctopossi).

Memadgopuuecku, To ectb B nepeHocHoM 3HaueHuu, BPAT sto [IPABAS PYKA.

Jpyrum npousBoaHbIM oT ciioBa BPA moxert ObiTe BPATD.

BPATH

bpamsb. Kozoa-mo unooegponeiickue 21a20abl 5mo20 KOPHA O3HAYAIU He

«3ax6amvl8amuvy, KaK y Hac ceuyac, a «Hecmu coopanHoe, 000b61yy». Imo 6UOHO NO

maxum npumepam. B canckpume «bxapamuy sHauum «necemy; «s Hecy» — NO-

epeuecku U No-1amvlHU «PEpoy, NO-upaaHocku «oupy». B craesanckux sazvikax

3HauyeHue Cmaio HeCKOAbKO UHBLM.

IIpoucxodcoenue cnosa opams 6 smumonozuieckom ciogape Ycnencrkozeo JI. B.

Kommentapuii. CioBo HECY mo-rpedeckn ®IPEN, a no-nmateian — ®IPO.

Hatrsnyteie cOnmxenust co cioBoM BPATD. ®pannysckoe ®POP B 3nauenun BPAT

6imke K 31uM cinoBam — DIPEN u ®IPO.
oepy, oOpamv, umep. cooupams, VKp. bepy, opamu, cm.-cnas. bepx, Ovbpamiu,
bone. bepa, cepboxops. Gépem, Opaimu, cirosen. bérem, brati, wew. beru, brati,
nonvck. biore, brac, e.-myxc. bjeru, brac, u.-myxc. bjeru, bras. Jpesnee 3nau.
COXpanunocsy 6 cioge bepems. || Mckonnopoocmeennwvl Op.-uno. bharati, bibharti,
bibharti «necem, npunocum, eedem, omuumaemy, asecm. baraiti «necemy, epeu.
pEpw «Hecyy», apm. berem — mo oice, ano. bie «sedy, npunouty», 1am. fero «Hecyy,
eom. baira «necyy, upn. biru «necy» (6 coeounenuu c to- «npunouty, oaroy). Bosm.,
crooa dice ntum. beriu, bériail, berti «coinamuvy, 1mw. beru, bért «cvinamoy (M. — D.
1, 291 u cn.). /[pyeas cmynenv uepedosarus npeocmasieHa 6 Op.-uno. bhrtis
«Hecem, npuHocum, e6edem, OmMHUMAaemy, Jjaam. fors «cayuaiy, upa. brith
«poorcoenuen, com. baurbei, nem. Biirde «noway, Geburt «poowcoenuey, cm.-
cnas. Obpansv, npuy. npowl. cmpao.: op.-uno. bibhranas u op. (cm. 3ybameui, LF
28, 31, Bepuekep 1, 51; Tpaymman, BSW 31; Vaenoex, Aind. Wb. 196; byea, Aist.
Stud. 184, Muxxona, Ursl. Gr. 43). Cp. oanee coop. [Hnaue 06 omuouteHusx cias.
u 6anm. cnos cm. Meiie, Streitberg-Festgabe, 1924. — T.]
Ipoucxoscoenue cnosa opams 8 SMmumMonocUYeckom oHaaun-crosape Pacmepa M.
KommenTapmii. Otumonorun HET.
Bpamyv. Obwecnas. Cygh. npouzsoonoe om motul dice unooespon. ocroswi (bher-

> Oep-), umo u Op.-uno. bharati «necem, Oepoxcumy, nam. fero «necy», eomck.
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baira «uecy» u m.o. Ucxoonoe snauenue — «necmuy (mo, umo 63amo). Cm. opes,

bepemennuas.

IIpoucxoorcoenue cnosa opams 6 smumonozudeckom ciogape [llanckoco H. M.

KommenTtapuii. BPATD 310 BXEP nnun BEP, a takxke ®OPO nnmn BAMPA u T.J.
U emie BPEMSI. Dtumonorun HET.

IIpennaraemasi 3TUMOJI0T U

CnoBo BPATD kak u BPAT sBnsiercs BhICKa3bIBAHUEM, COCTABJIICHHBIM CJIOBAMH
BPA+TH, 1o ectb ThI, ucnonbs3yemMbIiMU B CIIMTHOM BHUJI€ U B COKpalieHuu. ['ae cioBo
BPA o3nauaet To e, uto [IPA unu [IPABSI, a ThI 3T0 1MuHOE MECTOMMEHKE BTOPOTO
JIMIA eIMHCTBEHHOTO 4icia. MyXunHEI 00bIgHO GepyT uto-mubo ITPABOM pykoii.
Ectp Beipaxkenue BPATb HA HIITAI'Y. O6o3nauaromemy 3aBoeBanue mno [IPABY
CUJIBHOTO, ITpu3HaBaeMomy 1P ABunbHBIM U 3axonHbIM.

IMPABO u BPABO

Ilpaso. Obwecnassanckoe €060, 00PA308AHHOE HA OCHOBE CPEOHEe20 pood

cnosa npaswv (npaswiii).

IIpoucxoscoenue cnosa npaso 6 smumonozuveckom ciosape Kpvinosa I'. A.

Kommenrtapuii. Otumonoruu cioB [IPABD, [IPABBII — Her.

npaeo yxp., 61p. npdeo, Op.-pycck., cepoCcK.-ycias. npaso, OOar. npdaso, cepooxops.

npaso, Cl08eH. pravo, veul., Cl18Y. pravo, noavck. prawo. Om *prave (cm. npdewiii).

Jlum. prova, eun. ed. provg, 1mul. prava «cyoebroe 0eno, cyo» 3auMcmes. u3 clas.

(M.-D. 3, 383), a nHe poocmeenunvt cnas. cirosam, eonpexku Ipaymmany (Germ.

Lautg. 22). Cp. npaswiil.

IIpoucxodcoenue cnosa npaso 6 smumonocuieckom onaaun-cioeape Pacmepa M.

Kommenrtapuii. 1 31ece T0 xe camoe.

Ilpaso. Obwecnas. Cybcmanmusayusi npui. npaes (CM. npaeswviii) 6 gopme cp.

p. Ilpaso «3axon» (cp. npasogoe 2ocyoapcmeo) < «mo, UYMO NPABUILHON.

Cm. ocmuyus.

IIpoucxodcoenue cnosa npaso 6 smumonozuieckom crogape Lllanckozo H. M.

KommenTapwmii. Cyocmanmueayus npun. [IPABD, 6€3 3 TUMOJIOTHH.

BPABO

bpaeo. Omo cnoso (mexcoomemue), e6vipadcaiouee 0000peHUe, SOCXUUCHUE,

3aUMCIMBOBAHO U3 UMANLAHCKO20 A3bika 6 Hauane XIX 6., a umanvsinckoe cl1o8o

bravo 6osnuxno xak 6osenac 00obpeHusi 6 UMANIbSIHCKOM ONEPHOM meampe Om

npunazamenbHo2o bravo — «cmenviil, xpabpwitiy. Cospemennoe pycckoe oOpasgviii —

om motl dce 0CHOBbL (CM.).

IIpoucxoscoenue cnosa opaso 6 smumonozuveckom crosape Kpvinosa I'. A.

KommenTapmii. Ot npunararensnoro BPABO 6e3 ero stumonorum.
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bpaso. Koeoa umanvsiney Kpuuum xomy-Hubyowv ceoe «bravo!y», on, cobcmeenno,

HA3bIBAem €20 «MON0OYOM» UNU «YOanbyomy: «bravoy no-umanvaumcku 3uauum

«cmenvitiy, «xpaobpuitiy. Ilponuknye 6 Poccuro emecme ¢ umanbsSaHCKum meampom u

€20 aKkmepamu, y Hac OHO Npuodpeno 3HaAUeHue «Xopouioy, «OmaudHoy. Bnpouem,

HaM U36eCmMHO U npulazamenvHoe «Opasvlily, KOmMopoe mak U 3HAYUm

«MOJIOOYEBAMBIILY.

IIpoucxodcoenue crnosa opaso 6 smumonozuieckom ciogape Ycnencrkozo JI. B.

KommenTapmii. 3HaueHue — cvmensiii, xpabpuiil, 0€3 STUMOJIOTUH.

opaeo, nooobrno nem. bravo, saumems. uz um. bravo 6 ces3u ¢ pacnpocmparnenuem

um. myswviku. Ilepeonau. o3mauano eoszenac o00obpenus 6 um. onepe;, bravo

«monooeuy, cm. Iamunvuee, EW 142, Kuioze-1émuye 75.

IIpoucxoocoenue crnosa opaso 6 smumonocuieckom onaaun-cioeape Pacmepa M.

KommenTapmii. 3HaueHnue — monodey, 6€3 STUMOJIOTHH.

bpaso. 3aumcms. ¢ navane XIX 6. uz uman. s3., 20e bravo ¢ xauecmee sozenaca

0000penus (CHauana — moavko 6 onepHom meampe) < bravo «cmenvlii, Xxpaopviiiy.

Cp. xokketinoe Mo-100-ybl!

IIpoucxoorcoenue cnosa opaso 6 smumonocuveckom ciosape lllanckozo H. M.

KommenTapmii. Toxxe 3HaueHue, 6€3 ITUMOJIOTHH.

IMpepsnaraemasi 3TUMOJIOTUSA

O6a Beipaxenus — IIPABO u BPABO npoucxonsr ot cios ITPABBIN, To ecth
I1(0)PA+BBI+M(ects), nmn sxe TTPABunbHbIl — I1(0)+PA+B(b1)+JIb+HbBIH(TO ecTh
HAIII) Puc. 5.

Puc. 5. — BPABO, BPABO! Hy, uto BbI, [IPABO...(«Anu ba6a u 40 pa300iHUKOBY)
BPABBIH u [TPABBIN
Bpasuwiii. 3aumcmeosarno uz panyy3ckoeo, a 60cxooum K iamuHckomy bravus —
«oukuti, epyowiiiy. Toeo oce KopHs u croea bpasypmwlii, bpaswlil, Opaso (cm.).

IIpoucxoorcoenue cnoga opaswiii 6 smumonozuieckom ciosape Kpuoinosa I'. A.
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KommenTapuii. 3Hauenne — oukuti, epyowiii, 6€3 STUMOJIOTHH.

bpasviir. Cu. bpaso.

IIpoucxooicoenue cnosa Opaswlil 6 smumonocuieckom ciosape Ycnencxkoeo JI. B.
opaseutii, uz ppany. brave, 6osm., uepes Hem. brav unu uz um. bravo. Cm. dpdaso.
IIpoucxooicoenue cnoga Opasulil 8 SMUMONOCULECKOM OHAAlH-cio8ape Dacmepa M.
Ilpaswiii. Obwecnasanckoe cioso, obpazosantoe cy@oukcanvuvim cnocobom om
UCue3Hy8uleco npa, 80CX00Ue20 K MOU He OCHO8e, Ymo U npedioz npo (Cm.).
Hazosem poocmeennoe namunckoe probus — «xopowuily. HM3HAYATLHO CMbICT
9MO20 C0BA — «NEPBBIULY.

Ipoucxooicoenue cnosa npasviii 6 smumonocuveckom cinosape Kpoinosa I. A.
Kommentapuii. Cioo [IPA BoBce He ncuesasio (CM. BBIIIE).

Ilpaeviir. /lpesnepycckoe — npaswiii (npsimoti). Cnoso «npaswiily 006pa3o6anocs
AHANIOCUYHO COBY «JleGblily NOCie Mpanc@opmayuu OpesHell UHOOEBPONelCcKol
ocrosvl 6 XI 6. 3HAYAIbHO MO CNOBO 3HAUULO «NPAMOLLY, 20PA300 NO3JHCE OHO
npuobpeno 3naveHue «npasubHuily, «ucmuHusliiy. Hexomopvle uccredosamenu
VKA3bl8AIOM HA POOCMBO 9MO20 CI0BA CO CLOBOM «NPABOA», Ymo, 8 NpuHyune, He
JUWEHO CNpasedusocmuy, m.K. CI1080 00pA308aHO OM 0O0HO20 U MO20 Jice
unooesponetickozo kopHs. Ilpoussoonoe.: npasoma.

IIpoucxooicoenue cnoea npasviii 8 smumonocuveckom cirosape Ceménosa A. B.
Kommenrapuii. Cioso ITPABBIN Bosce He o3Hauaet ITPSIMOI.

npaewlil npas, npasd, NPAeo, YKp. npdeutl, Op. npassl, Op.-pyCccK. NPAss «NPSMOLL,
NPABUNbHBLIL, HEBUHOBHBILY, CM.-clas. npasv evlvg, dpbog, dpbooolos (Cynp.),
bone. npas «npsaAMot, npasvlily, cepooxops. NPas8 «HEeGUHHLIU, NPAMOLY», NPABI
«NPABUNBHBIU, HACMOAWULY, CILOBEH. prav, Hapey. «NPAasuiibHO», prav, pravi,
npunae. «NpasuibHbulll, NPABbLLY, UYeul., CA8Y. pravy, HOIbCK., B.-IYHC. DPrawy
«Npaswvlil, NPAMOU, HACMOAWUILY, H.-TYIHC. pSawy, noaab. provy Beposmuo, uz *pro-
vos om *pro- (cp. npa-), poocmeennoco aam. probus «0o0pwlil, uecmmblii,
nopsoounvlly (*pro-bhuos), Op.-umo. prabhus «evidarowutica (no cuie u
U300UNUIO), NPEBOCXOOAWULLY, AHNIOC. fram «CUNbHBIU, OesTMEeNbHbIU, CMEeNblLy,
Op.-uci. framr «cmoswull nepeou, cmpemawutics enepedy (Meiie, ét. 363, Mi. EW
264, Topn 233; Tonyo-Koneunvui 293; Tpaymman, Germ. Lautg. 22).
Heybeoumenvro cpasnenue c nam. pravus «Kpueoll, HeN08KUU, UCHOPUEHHDbIL
(oyproti)», eonpeku Jlesu (PBB 32, 136, cm. Banvoe-T'ogpm. 2, 358) [lluzanu
(«Rendiconti Ist. Lomb.», 74, 1941, cmp. 148 u cn.) cesasvieaem npas ¢ aam.
provincia, nepeoHay. «61ACMb, NOAHOMOuUe» < Fprov-inquos «obieuenHblll

eracmoio, umerowuil npagoy (*provos). — T.]


https://lexicography.online/etymology/%D0%B1/%D0%B1%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BE
https://lexicography.online/etymology/uspensky/%D0%B1/%D0%B1%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%B1/%D0%B1%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BE
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%B1/%D0%B1%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%8B%D0%B9

Ilpoucxoacoenue cnosa npaswiii 8 5mumonocuyeckom oHaaun-ciroeape Pacmepa M.
KommenTapmii. [IPABBIN u ITPSIMOM — c10Ba pa3HOro CMEICIA.
Ilpaswviii. Oowecnas. Cyg. npouzsoonoe (cyg. -6-, cp. negulil) om ympaieHHo20
npa (cp. npucmasxy npa- 8 npaoeo u m. n.), Mmo2o Hce KOPHs, Ymo u npeoio2 npo
(cm.). Cuumaemcsa poocmeenHbiM (¢ Opyeum cyg.) aam. probus «xopowuti,
000pbIlLY, AH2NOCAKC. fram «CUTbHbLU, cMmenvliy u m. 0. Mcxoono npagvlil —
«NPAMOIUY, 3ameM — «HACMOAWUL, NPABUTLHBILLY (CP. KPUBO, JIeBblli).
IIpoucxooscoenue cnosa npaswviii 6 amumonocuveckom crosape lllanckoeo H. M.
KommenTapuii. [IPABbBIN e o3nauaer [TIPSIMOM, 310 pasHsle cioBa.
Ipennaraemasi STUMOJIOTUS
[IpunararensHoe IIPABBIN 03HauaeT BbICKa3bIBAHHE H(0)+PA+BLI+ﬁ(eCTL), a
BPABBIU — BbickasbiBanue (1)b(0)+PA+BbBI+H(ecTs), HCIONB3yeMbIe B CIMTHOM BHJIE

1 B COKpaieHuu. Bceé.
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BPA u IIPA, BPAT u BPATH, BPABO u ITPABO (BRA and PRA, brother
and to take, bravo and right)

ComcukoB Astekcannp Meanosuu (Aleksandr Ivanovich Somsikov)

AHHOTaHI/IH. PaCCMOTpeHa BCPOATHAA OTHUMOJIOTHA HCCKOJBKHX PYCCKHUX CJIOB.
[IpunoxxeH nepeBos CTaTbU ¢ PYCCKOTO SI3bIKA HA AHTJIMMCKUN.
Abstract. A probable etymology of several Russian words is considered. Attached

Is the translation of the article from Russian into English

Let's begin with the etymology of the words 5PA4 and I1PA.
First, the available etymology.
BbPA (bra)

opa ‘wall chandelier’ (Chekhov, etc.), from French bras — same.

Origin of the word opa in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Comment. Here is the message of the etymological dictionary. But where is the
etymology itself? It just doesn't appear. There is only a meaning, albeit a French one.

Proposed etymology

The word 5PA (from French bras ‘hand’) is a wall lamp in the form of a HAND

holding a torch or candle (Fig. 1).

Fig. 1. 5PA is HAND (bras), holding a wall lamp

Not just a hand here, but 771PAsas (RIGHT) hand, and judging by the gauntlet, a

man's hand.
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IIPA (pra)

As a prefix in nominal compounds, it has an intensifying meaning, e.g. npacmapbwiii

‘the oldest’, or denotes a higher degree; in kinship terms, a more distant

relationship (npaoeo, npdenyk); it also means 'the beginning of something':

npapamxu ‘red inserts on the shoulders of a woman's shirt’; it may denote a

transition to another state: npanpyo ‘pouring rain’ (Potebnya, RFV 4, 219; Srezn.

11, 1342). Connected by alternation of vowels with npo, prefix and preposition in

verbal conjugations (Rozwadowski RS 2, 94; Brugman, Grdr. 2, 2, 873). Cf.

Ukrainian, Belarusian, Old Russian, Old Slavonic, Bulgarian, Serbo-Croatian npa-

, Slovene, Czech, Slovak, Polish, Upper Sorbian pra-. Related to Lithuanian pro,

prepositional and accusative ‘past’, propernai ‘the year before’, Old Prussian

prabutskas ‘eternal’, Ancient Indian pra- along with pra- (Zubaty, WZKM 4, 89 et
al.; Solmsen, KZ 35, 468), pratar ‘early, in the morning’, tpwi, amm. wpo — same,

TpwrmEpvol ‘two years ago’, Latin pro ‘before’, Old High German fruo ‘early’

(Trautmann, Germ. Lautg. 22; BSW 229 et al.; Apr. Sprd. 411; Brugman, Grdr. 2,

2, 873; M.-E. 3, 400; Hoffmann, Gr. Wb. 286; Walde-Hoffmann 2, 364 et al.)

Origin of the word npa in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Comment. The word 77PA has the meaning of antecedent, original, previous. But
why? Left unsaid.

Proposed etymology

We can assume that 5PA4 and I1PA are variants of pronunciation and spelling of the
same word. The word 77IPA may be a statement composed of the original simple words
I1(0)+PA, i.e. arbitrary combinations of sounds, by definition having no etymology,
used in a fused form and in a small abbreviation.

The word 770 can be a pronoun of place and time: 7/0(sepx) or I10(panvuie), and
PA (considered ‘ancient’ Egyptian) is the name of the SUN or its radiance, in an
extended sense - something divine or natural, unquestioning.

Therefore, the word 770PA, abbreviated 71(o)PA, can mean ‘according to PA, i.e.
divine or natural establishment’.

According to which I7PAsas (RIGHT) hand of most men (up to 85 percent) is the
primary, more developed, working, cross-controlled by the LEFT (logical) hemisphere
of the brain. And only 15 per cent of men who are LEFT-HANDED have their LEFT
hand as the primary hand, which is controlled by the RIGHT (associative) hemisphere.
Due to sex mirror symmetry, women may have the opposite, causing comprehension
difficulties caused by different types of dominant thinking.

In Soviet times they forced everyone to write with their right hand, trying to teach

even natural left-handers to think, regardless of their individual characteristics. Now, on
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the contrary, the introduction of all kinds of ‘freedoms' seeks to discourage people from
thinking, brazenly interrupting them halfway through to prevent them from completing
any coherent thought (https://www.youtube.com/watch?v=0cwiUVmxXxaJU) (Fig. 2).

Fig. 2. — Please do not interrupt me!

The same role is played by advertising inserts which do not aim to convey real
information, but merely break up the thought into unconnected fragments. The

appearance of executives signing documents with their left hand is no coincidence
(Fig. 3).

Fig. 3. Left-handed American presidents

Clear evidence of the degradation of modern civilisation. There is no more truth,

only opinion, the price of which is zero.
IIPAB and IIPABO

Derived from Common Slavic. Substantive adjective from Old Slavic npasw in the

Neuter form. Old Russian, Serbian Church Slavonic npaso, Ukrainian, Belarusian

npdso, Bulgarian npaso, Serbo-Croatian npaso, Slovene pravo, Czech, Slovak

pravo, Polish prawo. From *prave (see npaswiit). Lithuanian prova (accusative

singular provg), Latvian prava ‘court case, trial’ are borrowed from Slavic, not

related to Slavic words.

ru.wiktionary.org

Etymology of the word npaso

Comment. A 'scientific' reconstruction of the adjective */IPABb% in Latin Cyrillic
without its own etymology.

Ilpaso. A common Slavic word formed from the Neuter form of the word npass

(npaswiti).
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Origin of the word npaso in the etymology dictionary of G. A. Krylov
Comment. There is NO etymology for the word 77/PAB% either.
npaeo Ukrainian, Belarusian npaeo, Old Russian, Serbian Church Slavonic npaso,
Bulgarian npaso, Serbo-Croatian npaso, Slovene prdvo, Czech, Slovak pravo,
Polish prawo. From *prave (see npaswuii). Lithuanian prova, accusative singular
provg, Latvian prava ‘court case, trial’ are borrowed from Slavic (M.-E. 3, 383),
not related to Slavic words, contrary to Trautmann (Germ. Lautg. 22). Cf. npasuiii.
Origin of the word npaso in the online etymology dictionary of M. Vasmer
Comment. The same here as well.
Ilpaso. Common Slavic. Substantiation of the adjective npasw (see npaswuit) in the
Neuter form. 7ipaso ‘law’ (cf. npasosoe cocyoapcmeo) < ‘that which is right’. See
rocmuyusl.
Origin of the word npaso in the etymology dictionary of N. M. Shansky
Comment. Derived from the adjective /IPABb, without its own etymology.
Proposed etymology
The expression [IPA=II(0o)+PA, i.e. natural, gives derivatives IIPABO, I.e.
I1(0)+PA+BO(m), [IPAB, IIPABbBIU.
BPAT (brother) and BPATA (to take)
First the available etymologies.
bpam. In many languages you can find words related to this Russian word: English
brother, German Bruder, Latvian brataritis. In Old Russian, the word had the form
opampw, subsequently the second p fell away, which gave the word its present
form.
Origin of the word 6pam in the online etymology dictionary of G. A. Krylov
Comment. ‘Subsequently the second p fell away’. It reminds me of a children's
riddle (Fig. 4).

Fig. 4. A and B were sitting on a pipe. A fell away, B disappeared. Who stayed on
the pipe?

This is interesting, but it does not give the etymology of the word 5PAT.
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opam, Ukrainian, Belarusian opam, Old Slavonic opampw, 6pamyw, Serbo-Croatian

opain, Slovene brat, obsolete bratr, Czech bratr, Polish brat, Upper Sorbian bratr,

Lower Sorbian brats. || Ancient stem with -er, form bratv is possibly dissimilated

from bratrv, see Guyer, Dekl. 58; Trautmann, BSW 36, Kretschmer, KZ 31, 368,

cf. also Rozwadowski, Qu. Gr. |, 426; Berneker, 1, 82. Related to Old Prussian

brati, diminutive bratrikai ‘brothers’, Lithuanian broterélis, Latvian brataritis

‘little brother’ (Lithuanian dial. brotas ‘lover’, Biiga believes (RFV 70, 101), is

related to bratv, but it is more likely to be borrowed from Slavonic, see Spekht, KZ

62, 249), Ancient Indian bhratd, Avestan bratar-, Armenian etbair, Greek gppdnp,

ppdtwp ‘member of the phratrie’, Latin frater, Irish brathir, Gothic brobar,

Tocharian pracar. Alongside these are the diminutive forms Lithuanian brolis,

Latvian brdlis and ppao. (Hesychius), see Kretschmer, Glotta 3, 33; G. Meyer, Alb.

St. 3, 36; see Berneker 1, 82; M.-E. 1, 328 et al. Plural o6pamus is an older

collective form; cf. Ukrainian opamms, Old Slavonic 6pampul], opamul],

Bulgarian 6pams, Serbo-Croatian opamja, opaha, Slovene brdatja, Czech bratri,

Old Czech bratrie, Old Polish bracia (Los, Jagic¢-Festschrift, 335), Upper Sorbian

bratra, which correspond to Greek gpatpia, cf. also Ancient Indian bhratryam

‘brotherhood’, see Berneker 1, 82.

Origin of the word 6pam in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Comment. Here, too, the main thing that escapes behind the multitude of words is
the lack of etymology.

bpam. Indo-European. (cf. Latin frater, German Bruder, etc.). A word with an old

stem with -er, widespread in kinship names, cf. mamo — mamepu, cecmpa, Latin

pater ‘father’, etc. The modern form from opampv as a result of dissimilative

dropping of the final p.

Origin of the word opam in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. This dissimilative dropping of P and b is interesting, but there is NO
etymology either.

Proposed etymology

The expression HPA=(u)b(0o)+PA, i.e. Il(o)+PA, gives derivatives FPAT, i.e.
bPA+T(o), and BPATH, i.e. BPA+TH(unu ThI). The phrase EPAT=bPA+T(o) is made
up by (u)B(o)+PA+T(o) meaning I1(o)+PA+T(0), i.e. naxoosuuiics CIIPABA (being on
the right).

Metaphorically, that is, in a figurative sense, SPAT is IIPABAA PYKA (right
hand).

Another derivative of the word 5PA may be HPATh.
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BPATH (to take)

bpamo. Once the Indo-European verbs of this root did not mean 'to seize', as we

have now, but 'to carry the gathered, the spoils'. This is evident from such

examples: Sanskrit oxapamu 'to carry', 'l carry', Greek and Latin ¢épo, Irish 6upy.

In the Slavic languages the meaning has become somewhat different.

Origin of the word opame in the etymology dictionary of L. V. Uspensky

Comment. The word HECY in Greek is @2 PEH, and @3 PO in Latin. There are
stretched approximations with the word 5PAThH. The French FRERE in the meaning of
BPAT is close to these words: @23 PEH and @3 PO.

oepy, opameo, iter. cooupamoe, Ukrainian 6epy, opamu, Old Slavonic 6ep.x, 6bpamu,

Bulgarian 6epa, Serbo-Croatian 6€pem, opamu, Slovene bérem, brati, Czech beru,

brati, Polish biore, bra¢, Upper Sorbian bjeru, brac, Lower Sorbian bjeru, bras.

The ancient meaning is preserved in the word 6epems. || Originally related to

Ancient Indian bharati, bibharti, bibharti ‘bears, brings, leads, takes away’,

Avestan baraiti ‘bears’, Greek pépw ‘I bear’, Armenian berem — same, Albanian

bie ‘I lead, I bring’, Latin fero ‘I bear’, Gothic baira ‘I bear’, Irish biru ‘I bear’ (in

conjunction with to- ‘I bring, I give’). Perhaps also Lithuanian beriu, bériai, berti

‘to sprinkle’, Latvian beru, bért ‘to sprinkle’ (M. — E. 1, 291 et al.). Another level of

alternation is represented in Ancient Indian bhrtis ‘bears, brings, leads, takes

away’, Latin fors ‘occasion’, Irish brith ‘birth’, Gothic baurbei, German Biirde

‘burden’, Geburt ‘birth’; Old Slavonic 6vpanv, passive past participle: Ancient

Indian bibhranas, etc. (see Zubaty, LF 28, 31; Berneker 1, 51; Trautmann, BSW

31; Uhlenbeck, Aind. Wb. 196, Biiga, Aist. Stud. 184, Mikkola, Ursl. Gr. 43). Cf.

coopruk [Otherwise on the relationship of Slavic and Baltic words see Meillet,

Streitberg-Festgabe, 1924. — T.]

Origin of the word opame in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Comment. There is NO etymology.

Bbpams. Common Slavic. Suff. derived from the same Indo-European stem (bher- >

bep-) as Ancient Indian bharati ‘bears, holds’, Latin fero ‘I bear’, Gothic baira ‘I

bear’, etc. The original meaning is 'to carry' (what is taken). See Opems,

bepemennuas.

Origin of the word 6pamu in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. 5PATH is BHER or BEP, also FERO or BAIRA, etc. As well as
BPEMAL. There is NO etymology.

Proposed etymology

The word 5PATh, like FPAT, is a statement made up of the words FPA+TH, i.e.

ThI, used fused and abbreviated, where 5PA4 means the same as I7PA or [IPAswui, and
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ThI is a second person personal pronoun in the singular. Men usually take something
with their RIGHT hand. There is an expression bPATh HA LITIAT'Y (TAKING ON
THE SWORD), denoting conquest by the RIGHT of the strongest, recognised as
RIGHT and lawful.
IIPABO and BPABO
Ilpaso. Common Slavic word, formed using the Neuter form of the word npass
(npasorit).
Origin of the word npaso in the etymology dictionary of G. A. Krylov
Comment. There is no etymology for the words 77PABD, ITPABKIH.
npaeo Ukrainian, Belarusian npaso, Old Russian, Serbian Church Slavonic npaso,
bonr. npaso, Serbo-Croatian npaso, Slovene pravo, Czech, Slovak pravo, Polish
prawo. From *prave (see npaswiii). Lithuanian prova, accusative singular provg,
Latvian prava ‘court case, trial’ are borrowed from Slavic (M.-E. 3, 383), not
related to Slavic words, contrary to Trautmann (Germ. Lautg. 22). Cf. npasuvlii.
Origin of the word npaso in the online etymology dictionary of M. Vasmer
Comment. And here it is the same.
Ilpaso. Common Slavic. Substantiation of the adjective npasw (see npaswiit) in the
Neuter form. 7ipaso ‘law’ (cf. npasosoe cocyoapcmeo) < ‘that which is right’. See
rocmuyusl.
Origin of the word npaso in the etymology dictionary of N. M. Shansky
Comment. Substantiated adjective of the word I7PAB% without its etymology.
BPABO
bpaso. The word (interjection), which expresses approval, admiration, was
borrowed from Italian in the early 19" century, and the Italian word bravo came as
a cry of approval in Italian opera from the adjective bravo 'brave’. The modern
Russian opassiii comes from the same stem.
Origin of the word 6paso in the etymology dictionary of G. A. Krylov
Comment. From the adjective 5PABO without etymology.
bpaso. When an Italian shouts his 'bravo!’ to someone, he is actually calling him a
brave man or a daredevil: bravo in Italian means 'brave'. Having made its way to
Russia together with the Italian theatre and its actors, it took on the meaning of
‘good’, ‘excellent’. But we also know the adjective 6pasuviii, which also means
‘dashing’.
Origin of the word 6paso in the etymology dictionary of L. V. Uspensky

Comment. The meaning is brave, without etymology.
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opaso, like German bravo, borrowed from the Italian bravo in connection with the

spread of the Italian music. Originally meant a cry of approval in Italian opera;

bravo ‘well done'; see Hamilschegg, EW 142; Kluge-Gotze 75.

Origin of the word 6paso in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Comment. The meaning is well done, without etymology.

Bpdso. Borrowed at the beginning of the 19" century from Italian, where bravo as

a cry of approval (first, only in opera) < bravo ‘brave’. Cf. hockey mo-n00-ywt!

Origin of the word opaso in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. Same meaning, without etymology.

Proposed etymology

Both IIPABO and EPABO are derived from the words IIPABbBIU, i.e.

I1(0)PA~+BbI+H(ecmy), Of proper, I1(0)+PA+B(v1)+HJ/Ib+HbIH(i.e. HALL) (Fig. 5).

Fig. 5. — BPABO, BPABO! Hy, uro Bsl, [IPABO... (Bravo, bravo! Well, really...)
(‘Ali Baba and the 40 Thieves”)

BPABBIH (BRAVE) and ITPABBIH (RIGHT)
Bpaswuii. Borrowed from French, and comes from the Latin bravus ‘wild, rude’.
The same root is used for the words 6pasyprerii, Opaswiii, 6paso.
Origin of the word opassiii in the etymology dictionary of G. A. Krylov
Comment. The meaning is wild, rude, without etymology.
bpaswtit. See bpaso.
Origin of the word 6paswiii in the etymology dictionary of L. V. Uspensky
opaswrit, from French brave, perhaps through German brav or from Italian bravo.
See opaso.
Origin of the word opaswiii in the online etymology dictionary of M. Vasmer
Ilpasviii. Common Slavic word, formed by suffixation from the vanished npa,
which goes back to the same stem as the preposition npo. Let us call the cognate

Latin probus 'good'. The original meaning of the word is 'first'.
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Origin of the word npasuiii in the etymology dictionary of G. A. Krylov

Comment. The word 77PA did not disappear (see above).

Ilpaswuii. Old Russian npaswiii (straight). The word npasvuii was formed similarly
to nesviit (left) after the transformation of the ancient Indo-European stem in the
11th century. Initially this word meant ‘straight’, much later it acquired the
meaning of ‘correct’, 'true’. Some scholars point to the kinship of this word with the
word npaeoa, which is not unfair, because the word is formed from the same Indo-
European root. Derivative: npasoma.

Origin of the word npaswiii in the etymology dictionary of Ceménosa A. B.
Comment. The word IIPABAIH does not mean STRAIGHT.

npaewtit npas, npasd, npaso, Ukrainian npdaeuii, Belarusian npaswer, Old Russian
npaev ‘straight, proper, innocent’, Old Slavonic npasv €000g, opOog, opOooolos
(Supr.), Bulgarian npae ‘straight, right’, Serbo-Croatian npas ‘innocent, straight’,
npasil ‘proper, real’, Slovene prav, adverb ‘correctly’, prdv, pravi, adjective
‘proper, right’, Czech, Slovak pravy, Polish, Upper Sorbian prawy ‘right, straight,
real’, Lower Sorbian psawy, Polabian provy. It is probably from *pro-vos from
*pro- (cf. npa-), related to Latin probus ‘good, honest, decent’ (*pro-bhuos),
Ancient Indian prabhus ‘outstanding (in power and abundance), superior’, Anglo-
Saxon fram ‘strong, active, courageous’, Norse framr ‘standing in front, striving
forward’ (Meillet, ét. 363, Mi. EW 264; Torp 233; Golub-Kopechny 293;
Trautmann, Germ. Lautg. 22). The comparison with Latin pravus ‘crooked,
awkward, corrupt (bad)’ is unconvincing, contrary to Levy (RVV 32, 136; see
Walde-Hoffimann 2, 358) [Pizani (‘Rendiconti Ist. Lomb.’, 74, 1941, p. 148 et al.)
links npae with Latin provincia, originally ‘power, authority’ < *prov-inqQuos
‘invested with power, entitled’ (*provos). — T.]

Origin of the word npaswiii in the online etymology dictionary of M. Vasmer
Comment. [IPABBIH and ITPAMOM (straight) are words of different meaning.
Ilpasetn. Common Slavic. Suff. derived (suff. -s-, ¢f. aeswiti) from lost npa (cf.
prefix npa- in npaoeo, etc.) of the same root as the preposition npo. It is thought to
be related (with another suffix) to Latin probus ‘good’, Anglo-Saxon fram ‘strong,
courageous’, etc. Initially npaswiii is ‘straight’, then ‘real, proper’ (cf. xkpusoii,
Jleavll).

Origin of the word npaswiii in the etymology dictionary of N. M. Shansky
Comment. IIPABBIH does not mean STRAIGHT, they are different words.



Proposed etymology
The adjective IIPABBIHM means the statement I7(o)+PA+BbI+H(ecms), and
BPABBIH means the statement (u)5(o)+PA+BBbI+H(ecms), used fused and abbreviated.
That's it.



